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ABTRAK 

Ika Apri Setyaningrum. B0116033. 2020. Ekspresi Verbal dan Nonverbal dalam 
Tradisi Kirab Brajabuwana di Padepokan Keris Brajabuwana Desa Wonosari 

Kecamatan Gondangrejo Kabupaten Karanganyar (Kajian Etnolinguistik). 
“Skripsi: Program Studi Sastra Daerah Fakultas Ilmu Budaya Universitas Sebelas 

Maret Surakarta”. 
Permasalahan yang dibahas pada penelitian ini adalah: (1) bagaimanakah 

proses sebelum, saat, dan sesudah Tradisi Kirab Brajabuwana di Padepokan Keris 

Brajabuwana? (2) bagaimanakah ekspresi verbal dan nonverbal dalam Tradisi 
Kirab Brajabuwana di Padepokan Keris Brajabuwana? (3) bagaimanakah makna 

kultural ekspresi verbal dan nonverbal dalam Tradisi Kirab Brajabuwana di 
Padepokan Keris Brajabuwana? (4) mengapa ada Tradisi Kirab Brajabuwana di 
Padepokan Keris Brajabuwana, Desa Wonosari, Gondangrejo, Karanganyar? 

Tujuan dari penelitian ini adalah: (1) mendeskripsikan proses sebelum, 
saat, dan sesudah Tradisi Kirab Brajabuwana. (2) mendeskripsikan ekspresi verbal 

dan nonverbal terkait Tradisi Kirab Brajabuwana. (3) mendeskripsikan makna 
kultural ekspresi verbal dan nonverbal terkait Tradisi Kirab Brajabuwana. (4) 
mendeskripsikan faktor dilaksanakan Tradisi Kirab Brajabuwana di Padepokan 

Keris Brajabuwana, Desa Wonosari, Gondangrejo, Karanganyar. 
Penelitian ini menggunakan metode penelitian kualitatif bersifat deskripsi. 

Data penelitian ini berupa Ekspresi verbal dan nonverbal yang terdapat dalam 
Tradisi Kirab Brajabuwana. Sumber data berasal dari tuturan narasumber, 
peristiwa atau kegiatan pada Kirab Brajabuwana, dan dokumentasi.Metode 

penyediaan data menggunakan metode observasi, wawancara dibantu dengan 
teknik rekam, catat, dan dokumentasi. Metode analisis data menggunakan metode 

agih (distribusional), dan metode padan, jenis padan referensial, teknik lanjutan 
Pilah Unsur Penentu (PUP) referensial. Penyajian data menggunakan metode 
formal dan informal. 

Hasil dari penelitian ini ialah: (1) ada tiga kegiatandalam Tradisi Kirab 
Brajabuwana yakni kegiatan sebelum Kirab Brajabuwana yakni 

rewangan,kegiatan saat Kirab Brajabuwana yakni pelaksanaaan Kirab 
Brajabuwana, dan tahap setelah Kirab Brajabuwana yaitu monitoring keberadaan 
keris pesanan. (2) ekspresi verbal tercermin dalam doa, yang terdapat dalam 

Tradisi Kirab Brajabuwana dibagi menjadi dua 1) ekspresi verbal saat meminta 
bantuan sebelum Kirab Brajabuwana 2) ekspresi verbal yang tercermin dalam doa. 

tembang, mantra yang terdapat saat Kirab Brajabuwana. Ekspresi nonverbal 
dibagi menjadi dua yang 1) berwujud perangkat sesaji terdapat 6 jenis yakni a) 
berwujud bunga b) berwujud buah dan sayur c) berwujud binatang d) berwujud 

makanan dan minuman e) berwujud daun-daunan f) berwujud barang dan alat. 2) 
tidak berwujud perangkat sesaji a) tercermin dalam kegiatan/aktivitas b) simbol 

warna. (3) makna kultural yang berdasarkan informasi dari Empu di Padepokan 
Keris Brajabuwana dan hasil interpretasi Peneliti yang dilihat dari segi bentuk, 
budaya, dan filosofi. (4) ada lima faktor yang melatarbelakangi dilaksanakannya 

Tradisi Kirab Brajabuwana yakni faktor budaya, spiritual, sosial, pariwisata, dan 
ekonomi. 
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ABSTRACT 

Ika Apri Setyaningrum. B0116033. 2020. Verbal and Nonverbal Expressions in 
Kirab Brajabuwana Tradition at Padepokan Keris Brajabuwana Wonosari 

Village Gondangrejo District Karanganyar Regency (An Ethnolinguistics Study). 
“Undergraduate Thesis: Javanese Literature Department Faculty of Cultural 

Sciences Universitas Sebelas Maret Surakarta”. 
The problems discussed in this research are: (1) how are the processes 

before, during, and after Kirab Brajabuwana Tradition at Padepokan Keris 

Brajabuwana? (2) what are the verbal and nonverbal expressions in the Kirab 
Brajabuwana Tradition? (3) how are the cultural meaning of verbal and nonverbal 

expressions in the Kirab Brajabuwana Tradition at Padepokan Keris 
Brajabuwana? (4) why does the Kirab Brajabuwana Tradition at Padepokan 
Keris Brajabuwana, Wonosari Village, Gondangrejo, Karanganyar exist? 

The purposes of this research are: (1) to describe the processes before, 
during, and after Kirab Brajabuwana Tradition. (2) to describe the the verbal and 

nonverbal expressions in the Kirab Brajabuwana Tradition. (3) to describe the 
cultural meaning of verbal and nonverbal expressions in the Kirab Brajabuwana 
Tradition. (4) to describe the underlying factors that support the existence of 

Kirab Brajabuwana Tradition at Padepokan Keris Brajabuwana, Wonosari 
Village, Gondangrejo, Karanganyar. 

This research used descriptive qualitative method. The data consisted of 
verbal and non-verbal expressions that existed in Kirab Brajabuwana Tradition. 
The data source were the informants’ utterrances, events, and activities that took 

place in Kirab Brajabuwana, and documentations. The data were collected using 
listening and recording method, followed by listening, speaking, and 

documentation method. The research data were then analyzed using distributional 
and matching method, the matching method of which is referential matching, and 
followed by Pilah Unsur Penentu technique. Last, the data were presented by 

formal and informal methods. 
This research concludes that: (1) there are three steps in the Kirab 

Brajabuwana Tradition, consisting of rewangan (event taking place before Kirab 
Brajabuwana), kirab execution (event taking place during Kirab Brajabuwana), 
and monitoring the keris order (event taking place after Kirab Brajabuwana). (2) 

there are two categories of verbal expressions reflected in the prayer of Kirab 
Brajabuwana: 1) verbal expression when asking for help preparing Kirab 

Brajabuwana offerings; 2) verbal expressions that are reflected in prayer, songs, 
and spells that are present at Kirab Brajabuwana. There are also two categories of 
nonverbal expressions: 1) in the form of set of offerings which are divided into 6 

forms: a) flowers; b) fruits and vegetables; c) livestock; d) food and beverages; e) 
leaves; f) tools and stuffs. 2) not in the form of set of offerings, which are 

reflected in: a) activities; b) symbols and colors; (3) cultural meaning based on 
information from Empu in Padepokan Keris Brajabuwana, and the results of the 
researcher's interpretation in terms of form, culture, and philosophy. (4) there are 

5 underlying factors of Kirab Brajabuwana : cultural, spiritual, social, tourism 
and economic. 

 
Keywords: Ethnolinguistics, Kirab Brajabuwana Tradition in Gondangrejo, 
Karanganyar, Verbal and nonverbal expressions. 
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SARIPATHI 

Ika Apri Setyaningrum. B0116033. 2020. Ekspresi Vĕrbal saha Nonvĕrbal 
wontĕn salebĕting Tradhisi Kirab Brajabuwana ing Padepokan K|ris 
Brajabuwana Desa Wonosari Kecamatan Gondangrĕjo Kabupaten Karanganyar 
(Panaliten Etnolinguistik).“Skripsi: Program Studi Sastra Daerah Fakultas Ilmu 

Budaya Universitas Sebelas Maret Surakarta”.  

Prĕkawis ingkang dipunrimbag wont|n ing panalitĕn menika: (1) kados 
pundi proses sĕderengipun, sangat, sĕsampunipun Tradhisi Kirab Brajabuwana, 

ing Padepokan Keris Brajabuwana? (2) kados pundi ekspresi vĕrbal lan ekspresi 
nonvĕrbalwontĕn Tradhisi Kirab Brajabuwana ing Padepokan Kĕris 

Brajabuwana? (3) kados pundi makna kulturalekspresi vĕrbal lan ekspresi 
nonvĕrbalwontĕn Tradhisi Kirab Brajabuwana ing Padepokan Kĕris 
Brajabuwana? (4) mĕnapa sababipun dipunlajĕngakĕn Tradhisi Kirab 

Brajabuwana ing Padepokan Kĕris Brajabuwana? 
 Ancasipun panaliten mĕnika inggih mĕnika: (1) ngandharakĕn proses 

sĕderengipun, sangat, sĕsampunipun Tradhisi Kirab Brajabuwana, ing Padepokan 
Kĕris Brajabuwana. (2) ngandharakĕn  ekspresi vĕrbal lan ekspresi nonverbal 
wontĕn Tradhisi Kirab Brajabuwana, ing Padepokan Kĕris Brajabuwana. (3) 

ngandharakĕn  makna kultural ekspresi vĕrbal lan ekspresi nonvĕrbal wontĕn 
Tradhisi Kirab Brajabuwana, ing Padepokan Kĕris Brajabuwana. (4) 

ngandharakĕn sababipun dipunlajĕngakĕn Tradhisi Kirab Brajabuwana wontĕn 
ing Padepokan Kĕris Brajabuwana. 

Metode ingkang dipunginakakĕn inggih mĕnika metode diskriptif 

kualitatif. Data panalitĕn mĕnika tembung, lan ukara wontĕn ing salĕbĕting 
Tradhisi Kirab Brajabuwana. Sumber data saking ginĕmanipun 

narasumber.Metode pengempalan data ngginakakĕn metode simak, teknik dasar 
sadap, lan teknik lanjutan simak libat cakap, kaliyan teknik rekam.Metode 
nganalisis data ngginakakĕn metode agih (distribusional), lan metode padan 

referensial. Penyajian data ngginakakĕn metode formal saha informal. 
Dudutan panaliten menika inggih mĕnika: (1) wontĕn tiga kagiyatan ing 

tradhisi kirab Brajabuwana inggih mĕnika rewangan, nglajengaken Kirab 
Brajabuwana, lan monitoring bab kawontenan kĕris pĕsenan. (2) wontĕn ekspresi 
vĕrbalingkang kaperang dados kalih inggih menika 1) ekspresi vĕrbal ingkang 

arupinyuwun pitulungan kangge nyamektakaken sajen, 2) ekspresi vĕrbal 
arupidonga, tembang, lan mantra ing salebĕting tradhisi Kirab Brajabuwana. 
Ekspresi nonvĕrbal kaperang dados kalih inggih mĕnika, 1) ekspresi nonvĕrbal 

ingkang arupi ubarampe lajeng kaperang malih miturut wujudipun dados enem a) 
arupi sekar, b) arupi woh-wohan lan tetuwuhan, c) arupi satwa, d) arupi 

dhedhaharan, e) ron-ronan, f) arupi piranti 2) ekspresi nonvĕrbalingkang kaperang 
dados kalih a) arupi kagiyatan, b) arupi werna. (3) makna kultural ekspresi vĕrbal 
lan nonvĕrbal kapĕndhĕt saking informan kaliyan asil interpretasi panaliti miturut 

saking filosofi, bentuk, saha budaya. (4) kabudayan, kabatinan, ekonomi, sosial, 
lan wisata punika gangsal sababipun dipunlajengakĕn tradhisi Kirab Brajabuwana 

ing Padepokan Kĕris Brajabuwana, Desa Wonosari, Gondangrĕjo, Karanganyar. 

Tembung wos: ekspresi vĕrbal lan ekspresi nonvĕrbal, tradhisi Kirab 
Brajabuwana ing Gondangrĕjo, Karanganyar, Etnolinguistik 
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